Типовая форма договора о закупках товаров
способом запроса ценовых предложений

[bookmark: _GoBack]Договор о закупах товаров №__________

г. _________	«__»__________2022 г.

[Полное наименование Заказчика], именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице [Должность руководителя заказчика] [ФИО руководителя заказчика], действующего на основании [Основание руководителя заказчика], [Дополнительные утверждающие заказчика], с одной стороны, и [Полное наименование поставщика] [Наименование консорциума] именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице [Должность руководителя поставщика] [ФИО руководителя поставщика], действующего на основании [Основание руководителя поставщика], [Дополнительные утверждающие поставщика], с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, утвержденным решением Правления АО «Самрук-Қазына» (№193 от «03» марта 2022 года) (далее – Порядок), и на основании [Основание заключения договора] [Номер итогов], заключили настоящий договор о закупках товара (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.

1. Термины и определения
В Договоре ниже перечисленные понятия имеют следующие определения:
«Товар» - ______________, соответствующий Приложениям № 1 и  № 2 к Договору;
«общая сумма Договора»  –  сумма, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в рамках и на условиях настоящего Договора;
«местное содержание»  –  процентное содержание стоимости оплаты труда граждан Республики Казахстан, задействованных в исполнении договора о закупках от общего фонда оплаты труда по данному договору, и (или) стоимости доли (долей) местного происхождения, установленной в товаре (товарах) в соответствии с критериями достаточной переработки или полного производства резидентами Республики Казахстан от общей стоимости товара (товаров) по договору о закупках;
«Фонд» – АО «Самрук-Қазына»;
«Оператор Фонда по закупкам» – юридическое лицо, определенное Правлением Фонда;
«Веб-портал закупок (Система)» – информационная система АО «Самрук-Қазына», обеспечивающая проведение электронных закупок в соответствии с Законом Республики Казахстан «О закупках отдельных субъектов квазигосударственного сектора» и Порядком.
«Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков) Фонда» – систематизированные сведения о ненадежных потенциальных поставщиках (поставщиках).

2. Предмет Договора
2.1.  Поставщик обязуется поставить и передать в собственность Заказчика товары по ценам, параметрам и другим условиям, указанным в Договоре (далее - Товар), а Заказчик обязуется принять и оплатить Товар на условиях настоящего Договора при условии надлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств по Договору.
2.2. Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно: 
2.2.1 настоящий Договор; 
2.2.2 перечень приобретаемых товаров (Приложение № 1 к Договору);
2.2.3 техническая спецификация (Приложение № 2 к Договору); 
2.2.4 форма расчета доли местного содержания (Приложение № 3 к Договору);
2.2.5 форма акта приема-передачи Товара (Приложение № 4 к Договору);
2.2.6 форма анкеты контрагента (Приложение № 5 к Договору).

3. Сумма Договора и условия его оплаты
3.1 Общая сумма настоящего Договора составляет [Сумма договора] ([Сумма договора прописью]) [Валюта] и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
3.2 Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
3.3 Оплата по договору производится в следующем порядке:
3.3.1 Заказчик производит оплату за фактически поставленный Товар, соответствующий требованиям Договора, на основании документов, предшествующих оплате;
3.4 Оплата за поставленные Товары, в том числе окончательный расчет по Договору производится в срок не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания сторонами
Акта (-ов) поставленных Товаров (далее - Акт (ы) приемки-передачи) и предоставления следующего (их) документа (ов): 
3.4.1 Расчета доли местного содержания в Товарах, поставленных в рамках Договора, в форме электронного документа (предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Система). 
3.4.2. счет-фактура;
3.4.3. счет на оплату;
3.4.4. накладная на отпуска запасов на сторону;
3.4.5 документы, подтверждающие соответствие Товара требованиям, установленным техническими регламентами, положениями стандартов или иными документами в соответствии с законодательством Республики Казахстан;
3.4.6. ____ [иные документы при необходимости];
3.4.7. ____ [иные документы при необходимости].
3.5. Акты приемки-передачи направляются Поставщиком Заказчику нарочно на бумажном носителе по форме согласно приложению № 4 к Договору, а также в Системе по форме, предусмотренной Системой.
3.6. Оплата по Договору за Товар осуществляется в тенге путем перечисления денег на банковский счет Поставщика. 
3.7. Несвоевременное предоставление Поставщиком документов, предшествующих оплате в соответствии с настоящим Договором, освобождает Заказчика от ответственности за несвоевременную оплату по Договору.
3.8 После выполнения своих обязательства по договору Стороны подписывают Акт сверки взаиморасчетов об отсутствии взаимных требований.

4. Сроки и условия поставки Товара 
4.1. Поставщик обязан поставить Товар по адресу и в срок в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору.
4.2. Датой поставки Товара считается дата подписания Заказчиком Акта приемки-передачи. Товар передается Поставщиком Заказчику по количеству и качеству согласно Акту приемки-передачи и в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору. 

5. Права и обязательства Сторон
5.1. Поставщик обязуется:
5.1.1 поставить Товар в соответствии с условиями Договора;
5.1.2 Представлять Заказчику документы на поставляемый Товар в сроки и на условиях, предусмотренные Договором, в том числе:
5.1.2.1 Расчет доли местного содержания в Договоре на весь объем (количество) товара, поставленного в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется в Системе). Предоставляется вместе с окончательным Актом приемки-передачи;
5.1.2.2 документы, предшествующие оплате;
5.1.3 Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству товара в соответствии с условиями Договора. Заказчик не вправе требовать предоставления Поставщиком прогнозной доли местного содержания в Товарах.
5.1.4 предоставить информацию по форме согласно приложению № 5 к Договору в течение 15 календарных дней со дня заключения Договора;
5.1.5 в процессе приемки-передачи Товара осуществить проверку качества, количества Товара и соответствия Товара условиям Договора;
5.1.6 своевременно информировать и согласовывать с Заказчиком любые предполагаемые изменения или дополнения, касающиеся поставки Товара, предупредить Заказчика о возможных неблагоприятных последствиях, а также иных обстоятельствах, которые грозят надлежащей поставке Товара, либо создают невозможность поставки Товара в срок;
5.1.7 передать Товар в таре и упаковке, обеспечивающей сохранность Товара от повреждений;
5.1.8 в случае если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты, недостатки Товара, либо обнаружится несоответствие Товара условиям Договора, Поставщик обязуется своими силами и за свой счет устранить выявленные дефекты, недостатки, несоответствия Товара и/или заменить Товар на новый Товар надлежащего качества и/или возместить расходы Заказчика, понесенные на устранение дефектов, недостатков, несоответствий Товара в сроки, предусмотренные в письменном требование Заказчика;
5.1.9 обеспечить поставку Товара в соответствии с законодательством Республики Казахстан и регламентирующими документами в области безопасности и охраны труда, прав человека, а также охраны окружающей среды;
5.1.10 нести полную ответственность перед Заказчиком за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору;
5.1.11 возместить Заказчику все причинённые ему убытки, вызванные ненадлежащим исполнением Поставщиком условий Договора, включая нарушения гарантий и заверений по Договору;
5.1.12 предоставить подписанный акт сверки взаиморасчетов по завершению исполнения обязательств по Договору;
5.1.13 предпринимать меры по недопущению причинения Заказчику убытков, которые могут возникнуть в результате действий или бездействия Поставщика, в том числе, не направленных непосредственно на исполнение Договора;
5.1.14 указывать в Акте конечного выгодополучателя по Договору в случае если Товар поставляется иным организациям помимо Заказчика (дочерние и зависимые организации Заказчика);
5.1.15 в случае получения извещения/уведомления налоговых органов в связи с отнесением Поставщика к налогоплательщикам высокого уровня риска, Поставщик обязан предоставить в течение 5-ти рабочих дней со дня получения письменного требования Заказчика следующие документы:
5.1.15.1 письмо Поставщика, содержащее: копию письма в налоговые органы с запросом об объяснении причин отнесения Поставщика к категории высокого уровня риска; копию ответа налоговых органов на вышеуказанный запрос (в течение 20 календарных дней со дня получения письменного требования Заказчика); подтверждение снижения уровня риска, в случае если высокий уровень риска не подтвердился при обращении Поставщика в налоговые органы (системная ошибка); подтверждение, что Поставщик включил доход по Договору с Заказчиком в совокупный годовой доход в декларации по КПН и облагаемый оборот по НДС в декларации по НДС в соответствующий налоговый период;
5.1.15.2 подписанный акт сверки взаиморасчетов;
5.1.15.3 справку об отсутствии задолженности по налогам;
5.1.15.4 копию декларации по НДС (за период осуществления поставки Товара по договору); 
5.1.15.5 штатное расписание Поставщика, резюме ключевых специалистов, копии дипломов, сертификатов, копии статистической отчетности по труду, или гражданско-правовой договор со специалистом, или договор о временном предоставлении персонала с кадровым агентством (за период осуществления поставки Товара по договору); 
5.1.15.6 бухгалтерский баланс Поставщика (за период осуществления поставки Товара по договору); 
5.1.15.7 копию правоустанавливающих документов и/или справки о зарегистрированных правах (обременениях) на недвижимое имущество либо договора аренды оборудования, техники (за период осуществления поставки Товара по договору);  
5.1.15.8 копию документов, подтверждающих способ приобретения товаров, поставленных Заказчику (счетов-фактур и накладных, таможенных деклараций);
5.1.15.9 копию ответа Поставщика на извещение/уведомление налоговых органов в отношении поставки Товара по договору с Заказчиком, если такое уведомление было выставлено налоговыми органами в адрес Поставщика.

5.2. Заказчик обязуется: 
5.2.1 Принять поставленный Поставщиком Товар в соответствии с условиями Договора.
5.2.2 Подписать Акт приемки-передачи в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта приемки-передачи от Поставщика.
5.2.3 Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.

5.3 Поставщик имеет право:
5.3.1 Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную Договором.
5.3.2 Требовать от Заказчика своевременной приемки Товара и подписания акта приемки-передачи;
5.3.3 Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.

5.4. Заказчик имеет право:
5.4.1 Получить от Поставщика Товар надлежащего качества и количества, предусмотренный Договором;
5.4.2 отказаться от любой части Товара, не соответствующей требованиям Договора при приемке Товара, с соответствующим уменьшением стоимости Товара/Договора или возвратить некачественный Товар Поставщику с дефектной ведомостью;
5.4.3 расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в Порядке и (или) Договоре;
5.4.4 требовать от Поставщика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков;
6.4.5 требовать устранить выявленные при приемке дефекты, недостатки, несоответствия Товара и (или) заменить дефектный Товар на новый Товар надлежащего качества;
5.4.6 удержать в безакцептном порядке суммы штрафов, неустоек, пени, наложенных на Поставщика по настоящему Договору при расчете с Поставщиком за поставленный Товар;
5.4.7 требовать возмещения убытков, понесенных Заказчиком в результате действий/бездействия Поставщика, в порядке, установленном Договором и законодательством Республики Казахстан.
5.4.8 в течение гарантийного срока, установленного Договором, предъявить Поставщику требования об устранении выявленных дефектов, недостатков, несоответствий Товара и/или о замене Товара на новый Товар надлежащего качества и/или о возмещении расходов Заказчика, понесенных на устранение дефектов, недостатков, несоответствий Товара в сроки, предусмотренные в письменном требование Заказчика;
5.4.9 отказаться от приемки Товара несоответствующего условиям Договора.


6. Порядок сдачи и приемки Товара
6.1. Поставщик в установленный Договором срок передает Заказчику Товар по качеству и количеству соответствующему Договору, а также документацию на Товар.
6.2 Заказчик обязан проверить поставляемый Товар и прилагаемую документацию на предмет соответствия условиям Договора.
6.3 Приемка-передача Товара осуществляется представителями Сторон.
6.4. В случае отсутствия претензий к Товару и к прилагаемой документации, Заказчик принимает Товар путем подписания Акта приемки-передачи.
6.5 Претензия по вопросам количества и качества поставленного Товара предъявляется Заказчиком к Поставщику в течение 10 (десять) рабочих дней с момента предоставления Товара к приемке. Если Поставщик не дал ответ в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения претензии, такая претензия считается признанной Поставщиком, и Поставщик за счет собственных рисков и расходов обязуется в течение 10 (десять) рабочих дней с момента получения уведомления предоставить Товар в должном количестве и качестве к повторной приемке.

7. Гарантии и Качество
7.1 Поставщик гарантирует качество поставляемого Товара, соответствующее установленным требованиям, применимым к поставляемому Товару. Поставщик гарантирует, что Товар, поставленный по данному Договору, не будет иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном использовании поставленного Товара.
7.2 Поставщик гарантирует качество Товара в течение гарантийного срока, установленного в 12 месяцев со дня подписания Акта приемки-передачи Товара.
7.3 Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты, недостатки Товара или его несоответствие условиям Договора, Поставщик обязуется устранить выявленные дефекты, недостатки, несоответствия и/или заменить дефектный Товар на новый Товар надлежащего качества и/или возместить расходы Заказчика, понесенные на устранение дефектов Товара, в течение 15 рабочих дней с момента предъявления Заказчиком соответствующих требований, если иной срок не будет согласован Сторонами.
7.4 В случае, если задержка исполнения гарантийного обязательства Поставщика происходит по вине Поставщика, то гарантийный срок продлевается на соответствующий период времени.


8. Ответственность Сторон
8.1. За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
8.2. Ответственность Поставщика:
8.2.1. В случае необоснованной просрочки Поставщиком сроков поставки Товара, оговоренных Договором, Поставщик оплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно поставленного Товара, за каждый календарный день просрочки поставки Товара, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства.
8.2.2. За нарушение срока устранения выявленных дефектов, недостатков, несоответствий Товара и/или замены дефектного Товара на новый Товар при приемке Товара или в рамках гарантийного срока, Поставщик оплачивает Заказчику пеню в размере 0,01% от общей суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора.
8.2.3. В случае не предоставления Отчётности по местному содержанию Поставщик оплачивает Заказчику пеню в размере 0,01% от общей суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора. Выплата неустойки не освобождает Поставщика от представления Заказчику Отчётности по местному содержанию.
8.2.4. В случае нарушения сроков предоставления информации по форме согласно приложению № 5 к Договору, Поставщик оплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от общей суммы Договора, за каждый день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора. Выплата неустойки не освобождает Поставщика от представления Заказчику Анкеты контрагента.

8.3. Ответственность Заказчика:
8.3.1 В случае необоснованной задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,01% от суммы задолженности, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства.
8.3.2 В случае необоснованной задержки Заказчиком подписания Акта приемки-передачи, Заказчик оплачивает Поставщику пеню в размере 0,01% от суммы задержки, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы неисполненного обязательства.

8.4 В случае необоснованного нарушения Поставщиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию Оператору Фонда по закупкам для внесения сведений о Поставщике в Перечень ненадежных поставщиков Фонда.
8.5 Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
8.6. Поставщик согласен на удержание Заказчиком суммы штрафов (неустоек, пени), причитающейся Заказчику за неисполнение и/или ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору из сумм, подлежащих оплате по настоящему Договору.

9. Порядок изменения, расторжение Договора
9.1 Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и Порядком.
9.2 Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий, проводимых (проведенных) закупок и/или предложения, явившегося основой для выбора Поставщика, по иным основаниям, не предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
9.3 Все изменения и дополнения к Договору являются его неотъемлемыми частями и действительны, если они оформлены в письменной форме и подписаны уполномоченными лицами Сторон.
9.4. Договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон путем заключения Соглашения о расторжении Договора, в котором указывается дата расторжения Договора, объем аннулированных обязательств и иные условия. 
9.5 Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:
9.5.1 На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
9.5.2 При нарушении Поставщиком своих обязательств;
9.5.3 Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Товара:
9.5.3.1 в случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями в экономике;
9.5.3.2 в случае отсутствия производственной необходимости на основании решения коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика. Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Товара допускается при условии оплаты Заказчиком Поставщику фактически понесенных им расходов.
9.5.4 по иным основаниям, предусмотренным Договором и Порядком.

9.6. При отказе Заказчика от исполнения Договора в одностороннем порядке, Заказчик направляет Поставщику соответствующее письменное уведомление не менее чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
9.7 В случае если договор расторгается по вине Поставщика Заказчика имеет право требовать от Поставщика финансовое возмещение понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и штрафа.
9.8 При расторжении Договора Поставщик обязан немедленно прекратить поставку Товара и представить документы, предшествующие оплате только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора на день расторжения. 
9.9 Не допускается расторжение заключенного договора Заказчиком в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений уполномоченным органом Фонда по вопросам закупок. В этом случае, договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и оплатой Поставщику фактический понесенных им расходов на день расторжения Договора.

10. Корреспонденция
10.1 Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции, согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
10.2 Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
10.3 Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или другие сообщения, которые по условиям этого Договора должны выполняться в письменной форме, должны предоставляться заблаговременно и вручаться нарочно или заказным письмом с почтовым уведомлением, факсом или по электронной почте с последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
10.4 Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
10.5 Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

11. Срок действия Договора
11.1. Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует по 31.12.2022г., а в части взаиморасчетов и гарантийных обязательств до полного исполнения Сторонами обязательств по Договору.

12. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
12.1 Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
12.2 При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств, должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти) календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.

13. Порядок разрешения споров
13.1 Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
13.2 Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения этого вопроса в судебном порядке в соответствии с законодательством Республики Казахстан. Все вопросы, не урегулированные настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
13.3 Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.

14. Противодействие коррупции
14.1 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
14.2 При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
14.3 Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами, ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.
14.4 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
14.5 В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
14.6 Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции. Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
14.7 Поставщик обязан раскрыть информацию о своих аффилированных лицах, конечных бенефициарах и привлекаемых для исполнения Договора субподрядных организациях по форме согласно приложению № 5 к Договору. Поставщик гарантирует достоверность и актуальность, предоставляемых сведений. В случае нарушения настоящей гарантии Поставщик согласен с тем, что такое нарушение полностью освобождает Заказчика от ответственности перед третьими лицами, и Поставщик несет ответственность за все расходы, затраты, убытки, иной ущерб, понесенный Заказчиком.

15. Конфиденциальность
15.1 Стороны подписанием настоящего Договора выражают свое согласие на то, что содержание настоящего Договора, а также информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц в Системе и/или в иных информационных системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан. Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком. Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
15.2 Поставщик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием требуемых протоколов каналов связи.

16. Санкционная оговорка
[bookmark: _Ref93411872][bookmark: _Ref83922295]16.1 Стороны заключают настоящий Договор на основании гарантий Поставщика и добросовестно полагаясь на таковые. Поставщик гарантирует, что:
[bookmark: _Ref95057336]16.1.1 ни Поставщик, ни его аффилированные лица, ни все акционеры/участники Поставщика не включены в санкционный список Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие; 
16.1.2 заключение Договора и/или его исполнение Поставщиком не влечет нарушения санкций, указанных в настоящем пункте;
16.1.3 в день, когда Поставщик обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения в соответствии с настоящим Договором – счета Поставщика, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения платежей по данному Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them),  и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
16.1.4 лицо, подписывающее настоящий Договор от имени Поставщика, не включено в санкционный список Европейского союза и (или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий экстерриториальное действие.
16.2 В случае, если какая-либо гарантия Поставщика окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Поставщик обязан возместить Заказчику прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой гарантии Поставщика, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования Заказчика. При этом, Заказчик вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке
[bookmark: _Toc90951139][bookmark: _Toc90951140][bookmark: _Toc90951141][bookmark: _Toc90951142][bookmark: _Toc83928780][bookmark: _Toc83928927][bookmark: _Toc83931779][bookmark: _Toc83928781][bookmark: _Toc83928928][bookmark: _Toc83931780][bookmark: _Toc83928782][bookmark: _Toc83928929][bookmark: _Toc83931781][bookmark: _Toc83928783][bookmark: _Toc83928930][bookmark: _Toc83931782][bookmark: _Toc83928784][bookmark: _Toc83928931][bookmark: _Toc83931783][bookmark: _Toc83928785][bookmark: _Toc83928932][bookmark: _Toc83931784][bookmark: _Toc83928786][bookmark: _Toc83928933][bookmark: _Toc83931785][bookmark: _Toc68210735][bookmark: _Toc83916034][bookmark: _Toc83928787][bookmark: _Toc83928934][bookmark: _Toc83931786][bookmark: _Toc68210736][bookmark: _Toc83916035][bookmark: _Toc83928788][bookmark: _Toc83928935][bookmark: _Toc83931787][bookmark: _Toc68210738][bookmark: _Toc83916036][bookmark: _Toc83928789][bookmark: _Toc83928936][bookmark: _Toc83931788][bookmark: _Toc68210741][bookmark: _Toc68210742][bookmark: _Toc68210743][bookmark: _Toc68210744][bookmark: _Toc83916037][bookmark: _Toc83928790][bookmark: _Toc83928937][bookmark: _Toc83931789][bookmark: _Toc68210745][bookmark: _Toc83916038][bookmark: _Toc83928791][bookmark: _Toc83928938][bookmark: _Toc83931790][bookmark: _Toc83916039][bookmark: _Toc83928792][bookmark: _Toc83928939][bookmark: _Toc83931791][bookmark: _Toc68210746][bookmark: _Toc68210747][bookmark: _Toc83916040][bookmark: _Toc83928793][bookmark: _Toc83928940][bookmark: _Toc83931792][bookmark: _Toc83916041][bookmark: _Toc83928794][bookmark: _Toc83928941][bookmark: _Toc83931793][bookmark: _Toc68210749][bookmark: _Toc83916042][bookmark: _Toc83928795][bookmark: _Toc83928942][bookmark: _Toc83931794][bookmark: _Toc90951143][bookmark: _Toc90951144][bookmark: _Toc90951145][bookmark: _Toc90951146][bookmark: _Toc90951147][bookmark: _Toc90951148][bookmark: _Toc90951149][bookmark: _Toc90951150][bookmark: _Toc90951151][bookmark: _Toc90951152][bookmark: _Toc90951153][bookmark: _Toc90951154][bookmark: _Toc94976280][bookmark: _Toc94987569][bookmark: _Toc94987603][bookmark: _Toc95123131][bookmark: _Ref86350621][bookmark: _Ref86086120][bookmark: _Ref88086463]16.3 В случае, если после Даты заключения Договора будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта («Новые Санкции»), то Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить другую Сторону в течение 15 дней c момента принятия Новых санкций (каждое уведомление, предусмотренное в настоящей разделе, далее именуется «Уведомление о Санкциях») с приложением официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него, если такие Новые Санкции:
[bookmark: _Ref86350629][bookmark: _Ref86350599]16.3.1 могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение обязательств Сторон по настоящему Договору; 
[bookmark: _Ref89630139][bookmark: _Ref89358638]16.3.2 привели или могут привести к невозможности получить продолжительный доступ к источникам финансирования и (или) прямым и/или косвенным убыткам для Сторон (по их разумному заключению); 16.3.3 повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставки Товара;
16.3.4 повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо из Сторон,  соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями;)
[bookmark: _Ref90930116][bookmark: _Ref89272561][bookmark: _Ref95141192]16.3.5 повлекли понижение кредитного рейтинга Сторон или существует вероятность такого понижения, подтвержденная в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»).
16.4 Не позднее 15 дней со дня представления Уведомления о Санкциях, Стороны проведут встречу(и)/переговоры для добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение Сторонами своих обязательств по настоящему договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»). 
[bookmark: _Ref89272583]16.5 При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 30 дней, либо в течение иного согласованного ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами настоящего Договора.
[bookmark: _Ref97171742][bookmark: _Ref97045815]16.6 При не достижении Сторонами согласия по истечении 30 дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров, любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о не достижении согласия («Уведомление о не достижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе расторгнуть Договор в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.

17. Прочие условия
17.1. Договор оформлен в 2 (двух) экземплярах, по 1 (одному) экземпляру для каждой Стороны, имеющих одинаковую юридическую силу.
17.2 Каждая из Сторон гарантирует другой Стороне, что:
17.2.1	заключение и исполнение настоящего Договора находится в рамках ее корпоративных полномочий и должным образом оформлено всеми необходимыми корпоративными решениями, не противоречит и не нарушает, не будет противоречить ее учредительным, а также другим внутренним документам, и нарушать их;
17.2.2 насколько это известно Стороне, против нее не ведется никакого судебного разбирательства, которое могло бы существенно повлиять на ее способность выполнить обязательства по настоящему Договору;
17.2.3 ни одна из Сторон не нарушает своих обязательств по какому-либо соглашению, договору, которое могло бы повлиять на ее способность выполнять какие-либо обязательства по настоящему Договору.
17.3. Договор регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
17.4. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по Договору третьей стороне.
17.5 Договор составлен на русском и казахском языке. В случае разночтения между текстами Договора на русском и казахском языке, приоритет имеет текст на русском языке.
17.6. В случае изменения реквизитов, Стороны обязаны уведомить друг друга в трехдневный срок обо всех изменениях и оформить их путем подписания дополнительного соглашения к Договору. 

18. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

	Заказчик

____________________

	Поставщик




